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Chapter 31

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

בְּ֭רִית1
约
H1285

תִּי כָּרַ֣
我立了
H3772

לְעֵינָי֑
–给我眼

וּמָ֥ה
–那么为何
H4100

ן תְבּוֹנֵ֗ אֶ֝
我注视
H0995

עַל־
在

ה׃ בְּתוּלָֽ
处女
H1330

我与眼睛立约，怎能恋恋瞻望处女呢？

׀וּמֶ֤ה 2
–那么什么
H4100

חֵלֶ֣ק
份

אֱל֣וֹהַּ
神的
H0433

עַל מִמָּ֑
–从上面
H4605

נַחֲלַ֥ת וְֽ
–而产业
H5159

י דַּ֗ שַׁ֝
全能者的
H7706

ים׃ מִמְּרֹמִֽ
–从高处
H4791

从至上的 神所得之分，从至高全能者所得之业是甚么呢？

הֲלאֹ־3
难道不
H3808

יד אֵ֥
灾祸
H0343

לְעַוָּ֑ל
–给不义人
H5767

כֶר וְנֵ֝֗
–而灾难
H5235

עֲלֵי לְפֹ֣
–给做
H6466

וֶן׃ אָֽ
罪孽的
H0205

岂不是祸患临到不义的，灾害临到作孽的呢？

הֲלאֹ־4
难道不
H3808

ה֭וּא
他
H1931

יִרְאֶה֣
看见
H7200

דְרָכָי֑
我的道路
H1870

כָל־ וְֽ
–而所有
H3605

י צְעָדַ֥
我的步伐
H6806

יִסְפּֽוֹר׃
他数算

神岂不是察看我的道路，数点我的脚步呢？

אִם־5
若

כְתִּי הָלַ֥
我行走了
H1980

עִם־
–与

וְא שָׁ֑
虚假
H7723

חַשׁ וַתַּ֖
–而急快

עַל־
在

מִרְמָה֣
诡诈
H4820

י׃ רַגְלִֽ
我的脚
H7272

我若与虚谎同行，脚若追随诡诈；

נִי6 יִשְׁקְלֵ֥
他称我
H8254

בְמאֹזְנֵי־
–用天平
H3976

צֶדֶ֑ק
公义的
H6664

ע וְיֵדַ֥
–而知道
H3045

ל֗וֹהַּ אֱ֝
神
H0433

י׃ תֻּמָּתִֽ
我的纯全
H8538

（我若被公道的天平称度，使 神可以知道我的纯正；）

ם7 אִ֥
若

ה תִּטֶּ֣
偏离
H5186

֮ אַשֻּׁרִי
我的步伐

מִנִּ֪י
–从

רֶךְ דָּ֥ הַ֫
–那道路
H1870

וְאַחַר֣
–而跟随

עֵי֭נַי
我的眼

הָלַךְ֣
行走了
H1980

י לִבִּ֑
我的心

י וּבְ֝כַפַּ֗
–而在我掌上
H3709

בַק דָּ֣
粘住了
H1692

מֻאֽוּם׃  
缺欠

פ
细拉

我的脚步若偏离正路，我的心若随着我的眼目，若有玷污粘在我手上；

אֶ֭זְרְעָה8
我播种
H2232

וְאַחֵר֣
–而别人
H0312

יאֹכֵל֑
吃
H0398

י צֶאֱצָאַ֥ וְֽ
–而我的子孙
H6631

שׁוּ׃ יְשֹׁרָֽ
被拔根
H8327

就愿我所种的有别人吃，我田所产的被拔出来。
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אִם־9
若

ה נִפְתָּ֣
被引诱了

לִבִּ֭י
我的心

עַל־
在

ה אִשָּׁ֑
女人
H0802

וְעַל־
–而在

תַח פֶּ֖
门口
H6607

רֵעִי֣
我邻舍的
H7453

בְתִּי׃ אָרָֽ
我埋伏
H0693

我若受迷惑，向妇人起淫念，在邻舍的门外蹲伏，

תִּטְחַן10֣
磨面
H2912

לְאַחֵר֣
–为别人
H0312

י אִשְׁתִּ֑
我的妻子
H0802

יהָ וְעָ֝לֶ֗
–而在她上

יִכְרְע֥וּן
跨下
H3766

ין׃ אֲחֵרִֽ
别人
H0312

就愿我的妻子给别人推磨，别人也与她同室。

כִּי־11
因为

]הוא[
它
H1931

יא( )הִ֥
它
H1992

ה זִמָּ֑
邪恶
H2154

]והיא[
–而它
H1931

)וְה֝֗וּא(
它
H1931

ן עָוֹ֥
罪孽
H5771

ים׃ פְּלִילִֽ
审判官的
H6414

因为这是大罪，是审判官当罚的罪孽。

י12 כִּ֤
因为

אֵשׁ֣
火
H0784

הִי֭א
它
H1931

עַד־
到
H5704

אֲבַדּ֣וֹן
灭亡
H0011

תֹּאכֵל֑
吃
H0398

וּֽבְכָל־
–而在所有
H3605

י תְּב֖וּאָתִ֣
我的收入
H8393

שׁ׃ תְשָׁרֵֽ
拔根
H8327

这本是火焚烧，直到毁灭，必拔除我所有的家产。

אִם־13
若

ס אֶמְאַ֗
我藄视了

ט מִשְׁפַּ֣
公义
H4941

עַבְ֭דִּי
我仆人的
H5650

י וַאֲמָתִ֑
–和我女仆的
H0519

ם רִבָ֗ בְּ֝
–在他们争讼时
H7378

י׃ עִמָּדִֽ
–与我
H5978

我的仆婢与我争辩的时候，我若藐视不听他们的情节；

וּמָה14֣
–那么什么
H4100

עֱשֶׂה אֶֽ֭
我做

י־ כִּֽ
因为

יָק֣וּם
起来

אֵל֑
神
H0410

י־ וְכִֽ
–而因为

ד יִפְ֝קֹ֗
他查访

מָה֣
什么
H4100

נּוּ׃ אֲשִׁיבֶֽ
我回答他
H7725

神兴起，我怎样行呢？他察问，我怎样回答呢？

לאֹ־15 הֽ‍ֲ֝
难道不
H3808

בַ֭בֶּטֶן
–在母胎里
H0990

נִי עֹשֵׂ֣
我的造者

הוּ עָשָׂ֑
造了他

נּוּ וַיְ֝כֻנֶ֗
–而建立我们

חֶם בָּרֶ֥
–在母胎里
H7358

ד׃ אֶחָֽ
同一个
H0259

造我在腹中的，不也是造他吗？将他与我抟在腹中的岂不是一位吗？

אִם־16
若

אֶ֭מְנַע
我留住了
H4513

מֵחֵפֶ֣ץ
–从渴望
H2656

ים דַּלִּ֑
穷人的
H1800

וְעֵינֵי֖
–而眼睛

אַלְמָנָה֣
寡妇的
H0490

ה׃ אֲכַלֶּֽ
我使衰竭
H3615

我若不容贫寒人得其所愿，或叫寡妇眼中失望，

וְאֹכַל17֣
–而我吃了
H0398

י פִּתִּ֣
我的饼

י לְבַדִּ֑
独自
H0905

וְלאֹ־
–而不
H3808

אָכַ֖ל
吃了
H0398

יָת֣וֹם
孤儿
H3490

נָּה׃ מִמֶּֽ
–从它

或独自吃我一点食物，孤儿没有与我同吃；

י18 כִּ֣
因为

מִנְּ֭עוּרַי
–从我年轻时

גְּדֵלַנִ֣י
他长大了我
H1431

כְאָב֑
–如父亲
H0001

טֶן וּמִבֶּ֖
–而从母胎
H0990

י אִמִּ֣
我母亲的
H0517

נָּה׃ אַנְחֶֽ
我引导她
H5148

（从幼年时孤儿与我同长，好像父子一样；我从出母腹就扶助（原文是引领）寡妇。）
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אִם־19
若

אֶרְאֶה֣
我看见
H7200

א֭וֹבֵד
灭亡的
H0006

מִבְּלִ֣י
没有
H1097

לְב֑וּשׁ
衣Ā
H3830

ין וְאֵ֥
–而没有
H0369

ס֗וּת כְּ֝
āĂ
H3682

לָאֶבְיֽוֹן׃
–给穷人
H0034

我若见人因ă衣Ą亡，或见穷ą人ĆăāĂ；

אִם־20
若不

א ֹ֣ ל
不
H3808

בֵרֲכ֣וּנִי
ćĈ了我
H1288

]חלצו[
他的ĉ
H2504

)חֲלָצָי֑ו(
他的ĉ
H2504

וּמִגֵּ֥ז
–而从Ċ
H1488

בָשַׂי כְּ֝
我ċČ的
H3532

ם׃ יִתְחַמָּֽ
他čĎ
H2552

我若不使他因我ċ的Ċ得Ď，为我ćĈ；

אִם־21
若

הֲנִיפ֣וֹתִי
我ďĐ了

עַל־
đ

יָת֣וֹם
孤儿
H3490

י יָדִ֑
我的手
H3027

י־ כִּֽ
因为

אֶרְאֶ֥ה
我看见
H7200

עַר שַּׁ֗ בַ֝
–在Ē门里
H8179

י׃ עֶזְרָתִֽ
我的ē助
H5833

我若在Ē门口见有ē助我的，Ĕ手ĕĖ孤儿；

כְּ֭תֵפִי22
我的ėĘ
H3802

מִשִּׁכְמָה֣
–从ėĘ
H7929

תִפּ֑וֹל
ęĚ
H5307

י וְאֶ֝זְרֹעִ֗
–而我的Ęě
H0248

מִקָּנָה֥
–从Ĝ子
H7070

ר׃ תִשָּׁבֵֽ
ĝĞ
H7665

情愿我的ėğ从缺ĠġĢĚ，我的Ęě从ċģġĝĞ。

י23 כִּ֤
因为

פַחַ֣ד
Ĥĥ
H6343

אֵ֭לַי
–đ我
H0413

אֵי֣ד
灾难
H0343

אֵל֑
神的
H0410

וּמִ֝שְּׂאֵת֗וֹ
–而因他的Ħħ
H7613

א ֹ֣ ל
不
H3808

ל׃ אוּכָֽ
我能
H3201

因 神Ĩ的灾祸使我ĩĤ；因他的Ħħ，我不能Ī为。

אִם־24
若

מְתִּי שַׂ֣
我ī了

זָהָב֣
Ĭ
H2091

כִּסְלִ֑י
我的ĭĮ
H3689

תֶם וְלַ֝כֶּ֗
–而đ纯Ĭ
H3800

רְתִּי אָמַ֥
我į
H0559

י׃ מִבְטַחִֽ
我的İĮ
H4009

我若以ıĬ为Ĳ望，đĳĬįĴĵ是我的ĶĮ；

אִם־25
若

אֶ֭שְׂמַח
我ķĸ了
H8055

כִּי־
因为

רַ֣ב
大

חֵילִ֑י
我的Ĺĺ
H2428

י־ וְכִֽ
–而因为

יר בִּ֗ כַ֝
Ļļ
H3524

מָצְאָ֥ה
Ľ到了
H4672

י׃ יָדִֽ
我的手
H3027

我若因Ĺ物Ļľ，因我手Ŀ得ŀĹ而ķĸ；

אִם־26
若

אֶרְאֶה֣
我看见
H7200

א֖וֹר
Ł
H0216

י כִּ֣
因为

יָהֵל֑
它łŃ

חַ וְיָ֝רֵ֗
–而ńŅ
H3394

ר יָקָ֥
ņŇ的
H3368

ךְ׃ הֹלֵֽ
行走的
H1980

我若见ňŉŊŁ，ŋń行在Ō中，

וַיִּ֣פְת27ְּ
–而被引诱

תֶר בַּסֵּ֣
–在ō中

י לִבִּ֑
我的心

ק וַתִּשַּׁ֖
–而亲Ŏ了

י יָדִ֣
我的手
H3027

י׃ לְפִֽ
–đ我口
H6310

心就ōō被引诱，口ŏ亲手；

גַּם־28
也
H1571

ה֭וּא
这
H1931

ן עָוֹ֣
罪孽
H5771

פְּלִילִ֑י
审判官的
H6416

י־ כִּֽ
因为

שְׁתִּי כִחַ֖
我Őő了
H3584

לָאֵל֣
–đ神
H0410

עַל׃ מִמָּֽ
–从上面
H4605

这也是审判官当罚的罪孽，Œ是我œŔ在上的 神。

אִם־29
若

אֶ֭שְׂמַח
我ķĸ了
H8055

בְּפִ֣יד
–在灭亡中
H6365

י מְשַׂנְאִ֑
我ŕŖ的
H8130

רְתִּי וְהִ֝תְעֹרַ֗
–而我兴ŗ
H5782

י־ כִּֽ
因为

אוֹ מְצָ֥
Ľ到了他
H4672

ע׃ רָֽ
恶
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我若见Ř我的řŚ就ķĸ，见他ř灾ŏ高兴；

וְלאֹ־30
–而不
H3808

נָתַ֣תִּי
我给了
H5414

א ֹ֣ לַחֲט
–为ś罪
H2398

י חִכִּ֑
我的上Ŝ
H2441

ל לִשְׁאֹ֖
–为ŝ
H7592

בְּאָלָה֣
–用Şş
H0423

נַפְשֽׁוֹ׃
他的Š
H5315

（我没有容口ś罪，Şš他的Ţţ；）

אִם־31
若不

א ֹ֣ ל
不
H3808

אָמְ֭רוּ
他们į
H0559

מְתֵ֣י
人们
H4962

אָהֳלִ֑י
我Ťť的
H0168

י־ מִֽ
Ŧ
H4310

ן יִתֵּ֥
ŧ给
H5414

בְּשָׂר֗וֹ מִ֝
–从他Ũũ
H1320

א ֹ֣ ל
不
H3808

ע׃ נִשְׂבָּֽ
我们吃Ū
H7646

若我Ťť的人ūŬį，Ŧ不以ŭ人的食物吃Ū呢？

בַּ֭חוּץ32
–在外面
H2351

לאֹ־
不
H3808

יָלִ֣ין
Ůů

גֵּ֑ר
Űű
H1616

י לָתַ֗ דְּ֝
我的门

רַח לָאֹ֥
–给Ů路人
H0734

ח׃ אֶפְתָּֽ
我Ųų

（从来我没有容Űű在Ŵ上住ŵ，Ŷų门ŷŸ行路的人；）

אִם־33
若

יתִי כִּסִּ֣
我āĂ了
H3680

כְאָדָ֣ם
–如人
H0121

פְּשָׁעָי֑
我的Ůś
H6588

לִטְמ֖וֹן
–为Źź
H2934

י בְּחֻבִּ֣
–在我Ż里
H2243

נִי׃ עֲוֹֽ
我的罪孽
H5771

我若像ż当（或ŽĴ别人）āž我的Ůś，将罪孽ź在Ż中；

י34 כִּ֤
因为

עֱר֨וֹץ  ׀אֶֽ
我Ĥĥ了
H6206

מ֤וֹן הָ֘
ſ人

ה רַבָּ֗
大的

וּבוּז־
–而藄视
H0937

מִשְׁפָּח֥וֹת
家ƀ的
H4940

נִי יְחִתֵּ֑
使我Ɓĩ
H2865

ם וָאֶ֝דֹּ֗
–而我Ƃƃ

לאֹ־
不
H3808

צֵא אֵ֥
我出Ƅ
H3318

תַח׃ פָֽ
门
H6607

因Ĥĥ大ſ，Œ因ƅƀ藐视我使我Ɓĩ，以ƆƇ口ăƈ，Ɖ门不出；

י35 מִ֤
Ŧ
H4310

יִתֶּן־
ŧ给
H5414

י  ׀לִ֨
–给我

עַֽ מֵ֤ שֹׁ֘
听
H8085

י לִ֗
–我

הֶן־
看
H2005

וִי תָּ֭
我的ƊƋ
H8420

י שַׁדַּ֣
全能者
H7706

יַעֲנֵנִ֑י
回答我

פֶר וְסֵ֥
–而ƌƍ

ב תַ֗ כָּ֝
Ǝ了
H3789

אִ֣ישׁ
人
H0376

י׃ רִיבִֽ
我的đ手
H7379

Ə愿有一位Ɛ听我Ƒ（看ƒ，在这里有我所Ɠ的Ɣ，愿全能者回答我Ƒ）

אִם־36
若不

א ֹ֣ ל
不
H3808

עַל־
在

שִׁכְ֭מִי
我的ė
H7926

אֶשָּׂאֶנּ֑וּ
我ƕ着它
H5375

נּוּ עֶנְדֶ֖ אֶֽ
我ƖƗ它
H6029

עֲטָר֣וֹת
Ƙƙ
H5850

י׃ לִֽ
–给我

愿那Ŗ我者所Ǝ的ƚƛ在我这里Ƒ我必Ɯ在ė上，ŒƗ在ğ上为Ƙƙ。

ר37 מִסְפַּ֣
数目
H4557

צְעָ֭דַי
我步伐的
H6806

אַגִּידֶ֑נּוּ
我Ɲƞ他
H5046

כְּמוֹ־
–如同
H3644

יד נָגִ֝֗
ƟƠ者
H5057

נּוּ׃ אֲקָרֲבֶֽ
我Įơ他
H7126

我必向他Ƣį我脚步的数目，必如ƣƤƥ到他面Ʀ。

אִם־38
若

עָלַ֭י
đ我

י אַדְמָתִ֣
我的Ƨ
H0127

תִזְעָק֑
ƨƩ
H2199

חַד וְיַ֝֗
–而一同

יהָ תְּלָמֶ֥
它的ƪƫ
H8525

יִבְכָּיֽוּן׃
Ƭƭ
H1058

我若ƮƯ田Ƨ，这Ƨ向我Ʃư，Ʊƫ一同Ƭƭ；

אִם־39
若

כֹּ֭חָהּ
它的ƲƳ

אָכַלְ֣תִּי
我吃了
H0398

בְלִי־
没有
H1097

כָסֶ֑ף
ƴ
H3701

וְנֶפֶ֖שׁ
–而Š
H5315

בְּעָלֶי֣הָ
它ŭ人的
H1167

חְתִּי׃ הִפָּֽ
我使失Ƅ
H5301
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我若吃Ƨ的出产不给Ƶƶ，或叫原ŭƷţ；

חַת40 תַּ֤
–Ƹƹ
H8478

ה  ׀חִטָּ֨
ƺ子
H2406

יֵצֵ֥א
出来
H3318

ח֗וֹחַ
ƻƼ
H2336

חַת־ וְתַֽ
–而Ƹƹ
H8478

ה שְׂעֹרָ֥
大ƺ
H8184

ה בָאְשָׁ֑
ƽƾ
H0890

מּוּ תַּ֝֗
ƿ了
H8552

י דִּבְרֵ֥
ǀǁ
H1697

אִיּֽוֹב׃
约ǂ的
H0347

פ
细拉

愿这Ƨ长ǃǄƸƹƺ子，长恶ƾƸƹ大ƺ。约ǂ的ǀįƿ了。
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